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つたぷねっとん
따분했던  Pa r t y
退屈だった パーティー

こうる そくね げ
거울  속  내게  "Am I happy?"
鏡の中の僕に " 幸せ？ " って聞いた

ぴょじょえっすいんたぶん
표정에  쓰인  답은  “No no ”
表情に描かれた答えは " ノー "

                                                                とらがるれ
Let's go back in, back in 돌아갈래
また戻ろう、帰ろう

いくすがん   のりと
익숙한   놀이터  
慣れ親しんだ遊び場

ちゃんむんのも  ぽいみょん ドギョンス
 창문  너머　보이면　（도경수）
窓の向こうに見えたら

おっちょんじ　ぽんちょがぬん　うすむ
 어쩐지  　   번져가는  　웃음
なぜか滲み出る笑い

なっそるご   いくすがん   い   きぶん
 낯설고   익숙한   이  기분  
見慣れないこの気持ち

とぅかみょん   のもじょ     ちょしめ！
 툭하면  　넘어져     (조심해 )
ふとした拍子に転んで　気を付けて！

めいる　たちぎ　ぱっぱっとん
매일   다치기   바빴던
毎日怪我ばかりで忙しかった

くってが   じぐむぽだ　うぇんじ
그때가   지금보다   왠지（Hey ! )
あの頃が今よりなぜか

まうむん   と    かんへそ
마음은  더  강했어  (Hey !  Hey ! )
心はもっと強かった

おんまい どぇん
엉망이  된  　Situation
  混乱した　　 状況 

かすみ     たぷたばん きぶん
가슴이  답답한  기분
胸が苦しい感じ

おでぃどぅん  ふるちょくっとなご    しぷるって
어디든   훌쩍   떠 나고 싶을  때
どこかにふらりと旅立ちたいとき
　
Do you remember?
おぼえてる？

ねいる こくじょんったうぃん  もるらっとん
내일  걱정      따윈   　몰랐던
明日の心配なんて知らなかった

じょんいる おん とんねるるっとぃのるとん
 종일    온     동네를   뛰놀던
一日中、近所を走り回ってた

ちゃり　おぷそっとん
철이  없던  Childhood（Hey ! )
分別のなかった子どもの頃

　　　　　　　　　　  くりうぉ  かっくむ
Let's go back in, back in 그리워  가끔
懐かしいあの頃へ戻ろう

っとな びるでぃん  すべ     ばっくろ
 떠나 빌딩 　숲의  밖으로
   ビル群の外へ出て

くじょ ぱり  たんぬん　くでろ
 그저 발이 닿는   그대로
  ただ足の向くままに

ぬっきょぽぬん　ちゃゆ
  느껴보는 　 자유 （Hey!)
   感じてみる自由
                                                とらがるれ
Let's go back in, back in, back in 돌아갈래
また戻ろう、帰ろう

Just going back （도경수）

Just going back （같이가）

Go back in, back in, back in

ちゃむっかん こげるる  どぅろ
　잠깐 　고개를 　 들어 
ちょっと顔を上げて

ぱらん  はぬるる ぽみょん
파란 하늘을   보면 
青い空を見ると

いっこ　いっとん
잊고 있던 My view （Hey!)
忘れていた 自分の考えを

どぇちゃじゅんとぅったん きぶん
되찾은 　듯한 　기분 　(Hey! Hey!)
取り戻したような気分

っくむっくぬん　げ　たんよねっとん
 꿈꾸는 　    게    당연했던
       夢を見るのが当たり前だった

おぬなる　なちょろむ  むんどぅく
어느 날 　나처럼  문득
あの日僕みたいに、ふと

うぉなぬん でろ    はごまん しぷるって
원하는   대로 하고만 싶을 때
好きなようにしたい時

Do you remember?

ねいる こくじょんったうぃん  もるらっとん
　내일 걱정 　따윈 　　  몰랐던
明日の心配なんて知らなかった

じょんいる おん とんねるるっとぃのるとん
　종일  온    동네를       뛰놀던
一日中、近所を走り回ってた

ちゃり　おぷそっとん
철이 없던 Childhood （Hey!)
分別のなかった　子どもの頃 

                                                                                     くりうぉかっくむ
Let's go back in, back in 그리워 가끔
懐かしいあの頃へ戻ろう

っとな びるでぃん　すべ　 ばっくろ
  떠나 빌딩 　 숲의  밖으로
ビル群の外へ出て

くじょ　ぱり　たんぬん　くでろ
 그저  발이  닿는    그대로
ただ足の向くままに

ぬっきょぽぬん　ちゃゆ
 느껴 보는     자유 （Hey!)
感じてみる自由
                                                  とらがるれ
Let's go back in, back in, back in 돌아갈래
また戻ろう、帰ろう

Just going back （도경수）

Just going back （같이가）

Go back in, back in, back in

おりるじょくくってろ
 어릴   적 그 때로 
幼いあの頃に

どぅらがん　 とぅし
돌아간 　  듯 　I'm just wavy
戻ったように　ただ波打つ

つたぷねっとん
따분했던 Party　（Party)
退屈だった パーティー

こうる そくねが
거울 속 내게 "Am I happy?" （Happy)
鏡の中の僕に "幸せ？ "って聞いた

ぴょじょえっすいんたぶん
표정에 쓰인 답은 “No no” （No no)
表情に描かれた答えは "ノー "

                                       くりうん
Let's go back in, back in 그리문 My youth
　戻ろう　懐かしい　あの青春へ

ふぃみへじん　きおく　どぇどるりょ
희미해진 　 기억 　 되돌려 
かすれた記憶を取り戻す

とっしう どぅし ちぇうぉ      おぬるろ
 덧씌우 듯 　채워  오늘로
埋め合わせるように満たして今日で

じゅるぎょ  ぽぬん　ちゃゆ
 즐겨　　 보는   자유  （Hey!)
楽しむ自由
                                                  とらがるれ
Let's go back in, back in, back in 돌아갈래
また戻ろう、帰ろう

Just going back （도경수）

Just going back （∼소리질러∼）

Go back in, back in, back in

（어디가）
どこ行くの？

    ドギョンス

   かっちが

一緒に行こう

（다같이）
たがっち

みんなで
おでぃが

そりじるら～

叫べ

遊び場

Do you remember?Do you remember?

    ドギョンス

   かっちが

一緒に行こう

Special Thanks ＠kina_anko、も〇


